2 Corinthians 11:25



- is the adverb of number TRIS, meaning “Three times.”  With this we have the first person singular aorist passive indicative from the verb HRABDIZW, which means “to beat with a rod of the punishment known in Latin as verberatio; in Paul’s case it was probably a punishment prescribed by city magistrates, cf. Acts 16:22.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the three beatings into a single whole and states them as a past fact without reference to their progress.


The passive voice indicates that Paul received the action of being beaten three times.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“Three times I was beaten with rods;”

 - is the adverb of number HAPAX, meaning “once.”  Then we have the first person singular aorist passive indicative from the verb LITHAZW, which means “to throw stones at someone until they are dead; to stone someone.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the stoning of Paul into a single whole and states it a past fact without reference to beginning, progress, or end.


The passive voice indicates that Paul received the action of being stoned.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“once I was stoned;”

 - is the adverb of number TRIS, meaning “three times.”  This is followed by the first person singular aorist active indicative from the verb NAUAGEW, which means “to suffer shipwreck.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the three shipwrecks into a single whole and states them as a past fact without reference to their progress.


The passive voice indicates that Paul received the action of being in shipwrecks three times.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“three times I was shipwrecked;”

 - is the adverbial accusative of measure (extent of time) from the neuter singular noun NUXTHĒMERON, which means “a day and a night=24 hours.”
  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular article and noun BUTHOS, which means “in the depth of the sea, which is an idiom meaning adrift at sea.”
  Finally, we have the first person singular perfect active indicative from the verb POIEW, which means “to do” but with the accusative of extent of time it means “to spend, stay.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
 “I have spent twenty-four hours adrift at sea.”
2 Cor 11:25 corrected translation
“Three times I was beaten with rods; once I was stoned; three times I was shipwrecked; I have spent twenty-four hours adrift at sea.”
Explanation:
1.  “Three times I was beaten with rods;”

a.  Acts 16:22 is the only mention of Paul being beaten with rods.  This occurred in the city of Philippi on Paul’s first visit to the city.


b.  The other two times are not mentioned in Acts, nor in any of Paul’s other letters.  But 2 Tim 3:11 gives us some indication of where it may have taken place, “persecutions, and sufferings, such as happened to me at Antioch, at Iconium and at Lystra; what persecutions I endured, and out of them all the Lord rescued me!”


c.  The important point Paul is making is that he didn’t quit the mission field as a servant of the Lord just because he was mistreated cruelly by those to whom God had sent him.


d.  In contrast Paul’s opponents would probably have quit after the first beating and never returned to serving the Lord.

2.  “once I was stoned;”

a.  This occurred at Lystra and is described in Acts 14:19-21, “But Jews came from Antioch and Iconium, and having won over the crowds, they stoned Paul and dragged him out of the city, supposing him to be dead.  But while the disciples stood around him, he got up and entered the city.  The next day he went away with Barnabas to Derbe.  After they had preached the gospel to that city and had made many disciples, they returned to Lystra and to Iconium and to Antioch,”


b.  Paul was killed.  The Lord took this opportunity to show Paul all that awaited him in heaven, told him not to say anything about it, and returned his soul and spirit to his human body and resuscitated him.


c.  None of Paul’s opponents could ever make this claim.  In fact, none of Paul’s opponents could live through such an experience.


d.  This more than anything else set Paul off from his opponents as the Lord’s servant, because the Lord backed it up with action—He gave Paul’s life back to him.


e.  Paul will explain this in 2 Cor 12:2, “I know a man in Christ who fourteen years ago whether in the body I do not know, or out of the body I do not know, God knows such a man was caught up to the third heaven.”

3.  “Three times I was shipwrecked;”

a.  This cannot include Acts 27, which happened after Paul wrote this letter.  In fact all of the travels of Paul from Acts 20 and following were after he wrote these letters to Corinth.


b.  Therefore, these three shipwrecks had to have occurred on his first and second missionary journeys and are not mentioned by Luke in the book of Acts.


c.  There were serious dangers in traveling in the ancient world, but the dangers were of no concern to Paul.  His life was in the Lord’s hands, which he learned early on at Lystra.


d.  Paul’s opponents would never take such risks.  They were completely arrogant, and arrogant people only care about themselves.  Therefore, self-preservation is paramount to the arrogant person.

4.  “I have spent twenty-four hours adrift at sea.”

a.  This is also not mentioned in Acts, since this was written prior to Acts 27.


b.  Paul had tremendous spiritual courage and perseverance, as well as the physical strength to endure this.  He was not necessarily floating on debris from being shipwrecked, but probably had to tread water for twenty-four hours to stay alive.  This is not easy, especially when you have no water to drink and are being dehydrated by both the salt water and the sun.


c.  None of his opponents had experienced anything like this and Paul knew it, which is why he picks this particular example.
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